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Section 1 

 

Prenotare l’appuntamento tramite il sistema Prenot@mi 
Book an appointment using the online system Prenot@mi 

 

Section 2 

 

Presentarsi in Consolato il giorno/ora dell’appuntamento muniti della seguente documentazione: On the 
day of your appointment please submit the following documentation: 
 

 

Formulario/Modulo di richiesta (mod. 1AF) compilato correttamente e firmato. 

A signed and completed mod. 1AF application form 

 

2 fotografie identiche recenti 35x45mm, conformi alle norme ICAO (vedi photograph guidelines) 
2 recent identical passport photos 35x45mm that comply with ICAO standards (see photo guidelines) 
 
Il passaporto precedente o, se si tratta del primo passaporto, un documento d'identità italiano (carta di 

identità) o straniero (passaporto), munito di foto e firma. Se il passaporto è stato smarrito o rubato è 
necessario compilare il formulario di Denuncia Smarrimento/Furto Documenti 
Your previous passport or, if this is your first passport, another form of identification (photo ID) or foreign 
passport, showing your photograph and your signature. If your previous passport has been lost/stolen, you 
must also fill in the Denuncia Smarrimento/Furto Documenti form. 
 

Si informano i connazionali, genitori di figli minori, che a partire dal 14 giugno 2023 che non e’ piu’ 
necessario presentare l’atto di assenso dell’altro genitore o consenso genitoriale  ai fini del rilascio del 
proprio documento d’identita’ (passaporto e CIE) ai sensi del D.L. 69/2023.  
 
Italian citizens who are parents of minor children are hereby informed that, as of June 14, 2023 it is no 
longer necessary to present the consent of the other parent or parental consent in order to obtain their own 
identity document (passportor ID card) pursuant to DecreeLaw No.69/2023. 
 

PAGAMENTO/PAYMENT  
Il passaporto verrà rilasciato solo dopo l’avvenuto pagamento. Si accettano ESCLUSIVAMENTE le seguenti 
forme di pagamento: Carta di Debito o di Credito (VISA/MASTERCARD) oppure contanti in dollari australiani. 
Passports will only be issued after payment has been made. We ONLY accept the following methods of 
payment: Debit or Credit Card (VISA/MASTERCARD) or cash in Australian dollars. 
 

CHECK LIST 

MODULO RICHIESTA PASSAPORTO PER ADULTI 

PASSPORT APPLICATION FORM FOR ADULTS 

https://prenotami.esteri.it/
https://prenotami.esteri.it/
https://www.esteri.it/it/servizi-consolari-e-visti/italiani-all-estero/documenti_di_viaggio/linee-guida-foto-icao/
https://www.esteri.it/it/servizi-consolari-e-visti/italiani-all-estero/documenti_di_viaggio/linee-guida-foto-icao/
https://consbrisbane.esteri.it/wp-content/uploads/2025/10/Denuncia-smarrimento-furto.pdf
https://consbrisbane.esteri.it/wp-content/uploads/2025/10/Denuncia-smarrimento-furto.pdf
https://consbrisbane.esteri.it/it/servizi-consolari-e-visti/servizi-per-il-cittadino-italiano/passaporti/assenso-per-il-rilascio-del-passaporto/
https://consbrisbane.esteri.it/en/servizi-consolari-e-visti/servizi-per-il-cittadino-italiano/passports-2/parental-consent/
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SI PREGA DI COMPILARE IL MODULO IN STAMPATELLO | PLEASE USE CAPITAL LETTERS TO FILL IN THE FORM 

 

CHIEDE / REQUESTS 
Il rilascio del passaporto / Issue of a passport  

Di aggiungere il cognome da sposata a pagina 4 del passaporto NO  SI/YES    

Married surname to be added on page 4 of passport only  (Cognome da sposata/Married surname) 

 
Il sottoscritto dichiara che quanto sopra scritto risponde a verità. Le dichiarazioni mendaci, le falsità negli atti e l’uso di atti falsi sono puniti in 

conformità al codice penale ed alle leggi speciali in materia. I, the undersigned hereby declare that the above information is true and correct. False declarations 

will be prosecuted by law . 

Il sottoscritto dichiara di aver preso visione dell’informativa sulla protezione dei dati personali riguardante i servizi consolari, ai sensi del 
Regolamento Generale sulla Protezione dei Dati (UE) n. 2016/679. I declare to have read the information on protection of personal data concerning 
consular services, in accordance with the EU Data Protection Regulation n. 2016/679. 

 

Data/ Date Firma del dichiarante/ Applicant’s signature 

 

se si, quanti 
if yes, how many 

Il/la Sottoscritto/a   
The Undersigned COGNOME - DA NUBILE (Surname – MAIDEN NAME FOR WOMEN) NOME (First and middle name/s) 

Nato/a a   
Place of Birth CITTÀ (City) PROVINCIA (State) NAZIONE (Country) 

Data di nascita |  |  |/|  |  |/|  |  | 

 coniugato/a 
married 

 divorziato/a 
divorced 

 convivente 
de facto 

 vedovo/a 
widow/widower 

Pendenze penali 
Criminal proceedings pending 

Obblighi alimentari: 
Maintenance orders 

Figli affidati 
Children in foster care 

Figli minori di 18 anni 
Children under the age of 18 

Stato civile:  celibe/nubile 
Marital status Never married 

 separato/a 
separated 

Residential Address in Australia (street number, street name – suburb – postcode ) 

Tel. Cellulare  Altre cittadinanze   
Phone Mobile Other citizenships 

Statura  Colore degli occhi  Sesso  
Height in cm Eye colour Gender (M/F) 

Indirizzo email  
Email address 

 unito/a civilmente 
in a same-sex civil union/marriage 

NO 

(day/month/year) 

Indirizzo di residenza in Australia 

Comune di ultima residenza in Italia   
(A.I.R.E. Municipality) 

SI/YES 

Date of Birth GIORNO MESE ANNO 

DOMANDA PER IL RILASCIO DEL PASSAPORTO 

PASSPORT APPLICATION Mod. 1AF 

Dichiarazione sostitutiva di certificazioni (Art.46 D.P.R. 445 del 28/12/2000) 


